ST. BERNARD’S CHURCH T IGLESIA DE SAN BERNARDO

OUR LADY OF PROVIDENCE PARISH
PARROQUIA DE NUESTRA SENORA DE LA PROVIDENCIA
228 Lincoln Street Worcester, Massachusetts 01605

Lk 12:40

“You also must be prepared, for at an hour you do not expect, the Son of Man will come.”
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“Pues también ustedes estén preparados, porque a la hora en que menos lo piensen vendra

el Hijo del hombre”. Lc 12, 40
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MASS SCHEDULE | HORARIO DE MISA

Lord’s Day Masses | Misas del Dia del Sefior
Vigil: 4:00 p.m.
Sunday: 9:00 a.m., 11:00 a.m. (Espafiol) & 5:00 p.m.

Weekday Masses | Misas de la Semana
Wednesday - Friday: 8:15 a.m.
Thursday: 7:00 p.m. (Espafiol)

Holy Days | Dias Festivos
Feast: 8:15 a.m. & 7:00 p.m. (Espafiol)

Adoration of the Blessed Sacrament | Adoracién de la Eucaristia
First Thursday of the month | Primer jueves del mes
8:30am -6:30 p.m.

PARISH INFO | INFORMACION
236 Lincoln Street
Worcester Massachusetts 01605
508-755-3820 (Office) | 508-755-7196 (Fax)
parish@olpworcester.org | www.olpworcester.org

FOOD PANTRY | DESPENSA DE ALIMENTOS

August | Agosto
10
2025

Bishop of Worcester

Most Reverend Robert J. McManus

Pastor
Rev. Jonathan J. Slavinskas
pastor(@olpworcester.org

Assisting Priest
Rev. William E. Reiser, S.].

Deacon
Gilberto Javier-Almonte

Religious Education
religioused@olpworcester.org

Spanish Apostolate
Sister Susi Miranda, X.M.M.

sisixaverian@gmail.com
Special Ministry
Sister Rena Mae Gagnon, P.F.M
Parish Secretary

Nathalie Cornejo
parish@olpworcester.org

Finance Committee Chairperson
Matt Geiger

Cantor & Music Director
Monica Hatch
Organist
Gavin Klein

Follow us on social media

@stbolpwoo

We love having you as part of our Flock!

Join FLOCKNOTE

Harlow Street Entrance | 2" Floor
4™ Monday of the Month |4° Lunes del Mes
4:30 p.m. — 6:00 p.m.

Text STBOLP to 84576
or 202-765-3441 (Espafiol)




Mass Intentions | Intenciones Para Las Misas

August | Agosto 9 Saturday | Sabado

4:00 p.m. Mary P. Moran { Req by Family
August | Agosto 10 Sunday | Domingo
9:00 a.m. Mary Ciuffrdo { Req by Family

11:00 a.m.

5:00 p.m. John M.McStay T Req by family
August | Agosto 13 Wednesday | Miércoles
8:15 a.m. Pour Souls of Purgatory
August | Agosto 14 Thursday | Jueves
8:15 am.

7:00 p.m.

August | Agosto 15 Friday | Viernes
8:15a.m. Luke Carpenter

August | Agosto 16 Saturday | Sabado
4:00 p.m. Mary Trent 1 Req by Family
August | Agosto 17 Sunday | Domingo
9:00 a.m William Scholl  Req by Family

11:00 a.m.
5:00 p. m. For college age students

Saturday: 3:30 p.m.
Thursday: 6:15 p.m. — 6:45 p.m. or by appointment
BAPTISM | BAUTISMO
Please call the office at least 2 months prior
to the anticipated date. Favor de comunicarse
con la oficina por lo menos 2 meses antes del bautismo.

MARRIAGE | MATRIMONIO
Please call the office at least 9 months prior to the
anticipated date. Favor de comunicarse con la oficina por lo
menos 9 meses antes de la boda.

Prayer Before Mass

Come, Holy Spirit, quiet my heart and my head, as I gather

with my family, friends, and neighbors to celebrate Mass.

Quiet the thoughts and distractions that will keep me from
worship. Open my mouth in prayer and song. Open my ears

to hear God’s word. Open my eyes to the mystery of the
Eucharist. Open my heart to receive Jesus with love. May I go

forth strengthened to take the Mass into my life this week.

Amen.

Oracion Antes De La Misa
Ven, Espiritu Santo, silencia mi corazén y mi cabeza, y asi
junto con mi familia, amigos y vecinos a celebrar esta misa.
Calma los pensamientos y las distracciones que me impiden
vivir esta celebracién. Abre mi boca a la oracién y al canto.
Abre mis ofdos para escuchar la palabra de Dios. Abre mis
ojos al misterio de la Eucaristfa. Abre mi corazén para recibir a
Jests con amor. Permiteme salir fortalecido al celebrar esta
misa para vivir mi vida esta semana. Amén.

Readings 914 | Lecturas 915
Green book: 984

Readings
Entrance Hymn: 669 To-Go!
Offertory Hymn: 747 e
Communion Hymn:663 0\ SR G

Recessional Hymn:74

Weekly Collection | Colecta Semanal*

4:00.pm. $460.00
9:00 a.m. $528.00
11:00 a.m. $359.00
5:00 p.m. $162.00
Online Contribution $439.10
Collection Sub-Total $1,948.10
Fuel $81.00
Building Funds $55.00
Gym Rentals $300.00
Assumption $28.00
Ascension $8.00
Diocesan Collections $20.00
Priest Rent $600.00
Total $3,040.10

Weekly Expenses | Gastos Semanal

Salaries $2,330.67
Expenses $1,724.23
Total $4,054.90

We are deeply grateful to all who financially support the
work of our parish community. May God help us to be
responsible stewards of the material and spiritual goods that
have been given to our parish.

Agradecemos profundamente a todos los que apoyan
financiando el trabajo de nuestra comunidad parroquial. Dios
nos ayude a ser administradores responsables de los bienes
materiales y espirituales que se han dado a nuestra parroquia.




19th Sunday in Ordinary Time

For where your treasure is, there also will your heart be.” (Luke 12:34) Jesus encourages us to build up our
treasure in heaven. The world encourages us to build up our treasure in real estate, investments, and
material goods. How much time are you investing in building up a worldly treasure? How much time are
you investing in building up a heavenly treasure? To invest more in the things of heaven, you must let go
of some of the things of this world.

Domingo 19° del Tiempo Ordinario

“Porque donde esté€ su tesoro, alli también estard su corazon.” (Lucas 12:34) Jesiis nos anima a construir
nuestros tesoros en el cielo. El mundo nos anima a construir nuestros tesoros en bienes raices, inversiones y
cosas materiales. ;Cudnto tiempo invierte en construir un tesoro terrenal? ;Cudnto tiempo invierte en
construir su tesoro celestial? Para invertir mds en las cosas del cielo, debe dejar ir algunas de las cosas de
este mundo.

Thank You, Nathalie! St. Bernard’s Church / Iglesia de San Bernardo

Our Lady of Providence Parish / Parroquia Nuestra Sefiora de la Providencia
228 Lincoln Street Worcester, MA 01605

RELIGIOUS EDUCATION
EDUCACION RELIGIOSA

school. 2025-2026 Classes ages 3 & up
Clases para nifios de 3 afios en adelante

As the summer comes to a close, we want to offer a word of thanks
to Nathalie, a parishioner and college student who assisted in the
parish office over the past 12 weeks. Thanks to a grant we received,
she was able to work part-time with us during her break from

From answering phones and sorting mail to helping with behind-

the-scenes projects, Nathalie showed up, helped out, and gave us a
much-needed extra set of hands. We appreciated her presence and
her willingness to serve her parish in a different way this summer.

First Communion Preparation
ENROLL NOW Preparacién para Primera Comunién
Confirmation Preparation
Preparacion de Confirmacién Scan for info
and forms

L. RCIA/RICA
Please keep Nathalie in your prayers as she returns to campus and

CLASSES

continues her academic journey this fall. May this small BEGIN

@ www.olpworcester.org/youth-formation
SEPTEMBER

experience of parish life plant a seed that bears fruit in unexpected
ways!

» Questions? ContactUs 508-755-3820

jGracias, Nathalie!
Al acercarse el final del verano, queremos expresar nuestro mas

sincero agradecimiento a Nathalie, feligresa y estudiante Thank you for everyone who

universitaria, quien colabor6 en la oficina parroquial durante las helped and whoever showed up
Gltimas 12 semanas. to the picnic at Green Hill Park
Gracias a una subvencién que recibimos, pudo trabajar con .
nosotros a medio tiempo durante sus vacaciones escolares. Gracias a todos los que aYUdaTOH

. _ y a quienes asistieron al picnic en &9
Desde contestar teléfonos y organizar el correo hasta ayudar con Green Hill Park

proyectos internos, Nathalie estuvo presente, colabor6 y nos
brindé una mano extra cuando mas la necesitdbamos.
Agradecemos su presencia y su disposicion para servir a su
parroquia de una manera diferente este verano.

Por favor, mantengan a Nathalie en sus oraciones mientras regresa
a la universidad y continda su camino académico este otoflo. iQue
esta pequeia experiencia de vida parroquial sea una semilla que
dé fruto de formas inesperadas!

GET TO KNOW YOUR FAMILY
owLa@ 7[ gu.aMLIw

Name: Joselyn
Country of Origin:
Dominican Republic
Worshipping with us: 10
yrs

Reserve the Date for

The Feast of St. Bernard
Our Annual Community Breakfast/Lunch
Sunday August 17, 2025
Breakfast sandwiches after 9am mass
Lunch after 11am mass



